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De kærligste hilsener
Mor


Kapitel 1

Lobbyen i Hotel Vendôme, der lå på East 69th Street i New York, osede af stilfuld elegance, og de ansatte udførte deres arbejde med stor præcision. Det sort- og hvidternede marmorgulv skinnede, røde løbere blev rullet ud i samme sekund den første regndråbe faldt udenfor, panelerne på væggene var udsøgte og den enorme krystallysekrone stammede fra et af de fineste slotte i Europa. Hotellet var meget mindre end det, der havde været inspirationskilden til indretningen, men for rutinerede rejsende mindede det påfaldende meget om Ritz i Paris. Hotel Vendômes ejer havde arbejdet som daglig leder i to år under sin videreuddannelse på de fineste hoteller i Europa.

Hugues Martin var fyrre år gammel, uddannet på den hæderkronede og højt respekterede École Hotelière de Lausanne i Schweiz, og det havde længe været hans drøm at komme til at eje hotellet på Manhattans Upper East Side. Han havde stadig svært ved at fatte, hvor heldig han havde været, og hvor forunderligt brikkerne var faldet på plads for fem år siden. Hans schweiziske far, som var bankier og meget konservativ, og hans lige så konservative mor, havde været sønderknuste, da han meddelte dem, at han agtede at gå hotelvejen. Han var ud af en familie af bankierer, og efter deres overbevisning var der noget suspekt over at lede eller arbejde på et hotel, så de var stærkt imod hans valg. De havde gjort alt, hvad de kunne, for at tale ham fra det, men forgæves. Efter de fire år på skolen i Lausanne, havde han været i praktik flere steder og senere fået respektable stillinger på Hotel de Cap i Cap d’Antibes, Ritz i Paris og Claridge’s i London. Han havde endda kortvarigt været ansat på det berømte Peninsula Hotel i Hong Kong. I løbet af den tid fandt han ud af, at hvis han nogen sinde fik sit eget hotel, så skulle det ligge i USA.

Hugues arbejdede på Plaza i New York, inden det blev lukket midlertidigt for at undergå en kraftig renovering. Han var dog stadig overbevist om, at han var lysår fra at kunne indfri sin drøm. Men så skete det. Hotel Mulberry var blevet sat til salg. Det var et lille, forsømt hotel, som havde været misligholdt i årevis og aldrig var blevet betragtet som elegant, trods sin perfekte placering. Da Hugues hørte om det, hævede han alle sine sparepenge, tog alle de lån, han kunne få i både New York og Schweiz, frigjorde den beskedne arv, hans forældre havde efterladt ham, som han omhyggeligt havde sat til side og investeret. Med alle disse økonomiske tiltag havde han lige akkurat råd til at købe hotellet, hvis han også tog et lån i bygningen. Så var Hugues pludselig ejer af Mulberry og gik i gang med at foretage de nødvendige istandsættelser. Det tog to år, og så stod Hotel Vendôme klar til at modtage gæster. Det var en stor overraskelse for new yorkerne, for de fleste sagde, at de aldrig havde vidst, der lå et hotel i det område.

Bygningen havde i 1920’erne været et lille privathospital og blev i 1940’erne ombygget til et hotel indrettet i en ubeskrivelig dårlig stil. Men nu strålede hver eneste centimeter af Vendôme af klasse, og servicen var fremragende. Hugues havde valgt sine køkkenchefer blandt de bedste i verden til den nu ekstremt populære restaurant. Hans restaurantchef var en af de bedste i branchen, og alle var enige om, at maden fra roomservice var fantastisk. Det havde været en succes fra dag ét, og værelserne var booket måneder i forvejen både af new yorkere, men også af turister fra hele verden. Præsidentsuiten var en af de fineste i byen. Hotel Vendôme var en perle med smukt indrettede suiter, værelser med pejs, høje paneler og højt til loftet. Hotellets front vendte mod syd, så de fleste værelser var solrige, og Hugues havde valgt det fineste porcelæn, krystalglas og linned og så mange antikviteter, han havde råd til, for eksempel lysekronen i lobbyen, som han havde købt på en Christie’s auktion i Genève. Den stammede fra et fransk slot i nærheden af Bordeaux og var i perfekt stand.

Hugues drev sit 120-værelsers hotel med schweizisk præcision, jernhånd og et varmt smil. Hans ansatte var diskrete og erfarne og havde en bemærkelsesværdig evne til at huske hver eneste gæst, og de førte detaljerede journaler over de vigtigste gæsters behov og ønsker, mens de boede på hotellet. Det havde gjort Vendôme til det mest populære, lille hotel i New York i de sidste tre år. I det øjeblik man trådte ind i lobbyen, var man klar over, at det var noget ganske særligt. Ved svingdøren stod en ung piccolo iført en uniform, der var inspireret af dem, de liberiklædte tjenere på Ritz gik med: marineblå bukser, en kort jakke, en smal guldtresse på kraven og en lille rund hat med hagerem, og den sad altid på sned. Der var en hær af tjenstivrige receptionister og et hold af dygtige concierger til at tage sig af gæsternes behov. Alle havde travlt med at servicere gæsterne og var parat til at opfylde store såvel som små ønsker. Hugues vidste, at det var vigtigt at yde den bedste service.

De daglige ledere var iført jaket – sort jakke med lange skøder, vest og stribede bukser – hvilket også var inspireret af Ritz. Og Hugues selv, der var på stikkerne dag og nat, var iført en mørkeblå habit med hvid skjorte og et mørkt Hermès-slips. Han havde også en særlig evne til at huske alle, der havde boet på hotellet, og når han havde mulighed for det, tog han personligt imod de vigtigste gæster. Han var den fuldendte hotelejer, og ingen detalje undgik hans erfarne blik. Han forventede, at hans afdelingschefer levede op til de standarder, han havde udstukket. Hotellets gæster kom lige så meget for den udsøgte service som for den luksuriøse indretning.

Som prikken over i’et stod der altid smukke blomsterbuketter over hele hotellet, og spa’en var en af de bedste. Der var stort set ikke den service, personalet ikke kunne yde, så længe det var inden for lovens grænser og udtryk for anstændig og god smag. Trods de indvendinger Hugues’ forældre havde haft, så var han ret sikker på, at de ville have været stolte af ham nu. Han havde brugt deres penge godt, og hotellet havde været så stor en succes, at han i løbet af de første tre år stort set var blevet gældfri. Det var nu ikke så mærkeligt, eftersom Hugues arbejdede i døgndrift for at gøre hotellet til det, det var. Men personligt havde han måttet betale en høj pris for sin sejr. Købet af hotellet havde kostet ham hans kone, hvilket havde været genstand for sladder og rygter både blandt personalet og hotellets gæster.

Ni år tidligere havde Hugues arbejdet på Claridge’s i London, og der havde han mødt Miriam Vale. Hun var en usædvanlig smuk, internationalt kendt supermodel. Og som alle andre, var han straks blevet forblændet af hende. Han havde opført sig lige så korrekt og professionelt over for hende, som han gjorde over for alle gæster, men denne treogtyve årig pige havde gjort det klart, at hun ville have ham, så han forelskede sig hovedkulds i hende. Hun var amerikaner, og det endte med, at han tog tilbage til New York sammen med hende. Det havde været en spændende tid for ham, og han tog en mindre ansvarsfuld stilling på Plaza, så han kunne være i samme by som hende og fortsætte deres forhold. Til hans egen store overraskelse var hun lige så forelsket i ham, som han var i hende, og et halvt år efter giftede de sig. Han havde aldrig været lykkeligere end i deres første år sammen.

Halvandet år senere var deres datter Heloise kommet til verden, og Hugues elskede sin kone og sit barn højt. Han sagde ofte, at han havde et vidunderligt liv, selv om hans stemme skælvede hver gang af angst for gudernes vrede. Han var en trofast mand, som trods de fristelser, han uundgåeligt blev udsat for på hotellet, var dybt forelsket i og tro mod sin kone. Hun fortsatte sin modelkarriere, efter Heloise var født, og alle på Plaza var vilde med hans lille datter og forkælede hende. Og så drillede de hende med hendes navn på grund af bøgerne om Eloise på Plaza. Hugues forklarede ærligt, at hun var opkaldt efter hans oldemor, og at han i øvrigt ikke havde tænkt sig at arbejde på Plaza i al evighed, så der var ingen grund til ikke at bruge navnet. Heloise var to år, da han købte Mulberry og omdannede det til Vendôme. Nu havde han alt, hvad han kunne ønske sig: en kone og en datter, han elskede, og sit eget hotel. Miriam havde været knap så entusiastisk over projektet og havde beklaget sig over, at det tog så meget af hans tid, men det havde altid været hans drøm at komme til at eje et hotel og netop sådan et, som han var i gang med at indrette.

Hans forældre havde været endnu mindre glade for Miriam, end de havde været for hans hotelprojekt. De tvivlede på, at en forkælet treogtyveårig fantastisk smuk, internationalt kendt supermodel ville være en god kone for ham. Men Hugues elskede hende højt og tvivlede ikke.

Som Hugues havde forudset, tog det to år at renovere hotellet. Det blev lidt dyrere end budgetteret, men slutresultatet var præcis, som han havde håbet.

Han og Miriam havde været gift i seks år, og Heloise var fire, da Hotel Vendôme åbnede, og Miriam havde velvilligt ladet sig fotografere til nogle af deres reklamer. Det gav prestige, at hotelejeren var gift med Miriam Vale, og de mandlige gæster håbede altid at få et glimt af hende i lobbyen eller i baren. Men det var langt oftere de så hendes datter, den fireårige Heloise, som løb rundt efter sin far. Hun holdt en af stuepigerne i hånden, og hun fortryllede alle, hun mødte. Nu var hun ikke længere Eloise på Plaza men Heloise på Vendôme. Hun blev en slags maskot for hotellet og var tydeligvis sin fars store glæde og stolthed.

Den berømte og notorisk uopdragne rockstjerne, Greg Bones, var en af de første gæster i en af penthousesuiterne, og han forelskede sig med det samme i hotellet. Det var Hugues knap så glad for, for Bones var kendt for at smadre hotelværelser og skabe kaos på de hoteller, han boede på, men til Hugues store lettelse, opførte han sig overraskende godt på Vendôme. Og alle var indstillede på at opfylde berømthedens behov og ønsker.

Dagen efter Greg var ankommet, fik han øje på Miriam Vale i baren. Hun stod omgivet af assistenter, magasinredaktører, stylister og en berømt fotograf. De havde været ude til en fotoseance om eftermiddagen, hvor de var blevet færdige med et tolv-siders indlæg til Vogue. Så snart de genkendte Greg Bones, inviterede de ham på en drink. Og det, der skete bagefter, gik stærkt. Miriam tilbragte det meste af den følgende aften sammen med Greg i hans suite, mens Hugues arbejdede og troede, hun var ude. Stuepigerne vidste udmærket, hvor hun var, og hvad der var sket, og tjeneren fra roomservice opdagede det, da Greg bestilte champagne og kaviar til dem ved midnatstid. Sladderen bredte sig som en steppebrand blandt personalet. Ved slutningen af ugen havde Hugues også hørt det. Han vidste ikke, om han skulle konfrontere hende med det eller håbe, det ville gå over.

Hugues, Miriam og Heloise havde deres private lejlighed en etage under de to penthousesuiter, og hotellets sikkerhedsvagter vidste godt, at Miriam sneg sig op ad bagtrappen til Greg, når Hugues var på sit kontor. Det var en temmelig ubehagelig situation for Hugues, der ikke havde lyst til at bede den berømte rockstjerne om at forlade hotellet. Det ville der bare komme en offentlig skandale ud af. I stedet bønfaldt han sin kone om at komme til fornuft og opføre sig ordentligt. Han foreslog, at hun rejste væk et par dage, så der kunne komme en afslutning på hendes vanvittige foretagende. Men da Bones tjekkede ud, fløj hun til Los Angeles sammen med ham i hans private fly. Hun efterlod Heloise hos Hugues og lovede, at hun ville komme tilbage et par uger senere. Hun sagde, at det her var noget, hun måtte have ud af sit system og bønfaldt ham om at forstå hende. Det var knusende og ydmygende for Hugues, men han ville ikke miste sin kone. Han håbede, at hun hurtigt ville komme over sin forblindelse, hvis han lod hende gøre det. Hun var niogtyve år, og han regnede med, at hun ville komme til fornuft. Han elskede hende, og de havde et barn sammen. Men det blev hurtigt plastret ud over formiddagsbladene og i sladderspalten i New York Post. Hugues følte sig dybt ydmyget over for alle sine ansatte og hele byen.

Han fortalte Heloise, at hendes mor var rejst væk på arbejde, og det kunne den lille fireårige pige sagtens forstå. Men det blev svært at fastholde historien, da Miriam ikke kom hjem. Tre måneder senere var Miriam tilbage i London sammen med Greg Bones og fortalte Hugues, at hun ville skilles. Det havde været det værste øjeblik i hans liv, og selv om han i de tre år, der var gået, stadig var lige så smilende og opmærksom over for gæsterne som altid, vidste de, der kendte ham godt, at han ikke var den samme længere. Han var blevet reserveret, alvorlig, dybt såret og indadvendt rent privat, men han gjorde gode miner til slet spil over for personalet og hotelgæsterne.

Hugues havde været diskretionen selv siden skilsmissen. Hans assistent og nogle af hans afdelingsledere kendte til de små affærer, han havde haft, undertiden med en af hotelgæsterne eller med kultiverede, dannede kvinder ude i byen. Han var en af de mest eftertragtede ungkarle i New York og blev inviteret til alt, selv om han kun sjældent takkede ja. Han foretrak at holde lav profil og holde sit privatliv for sig selv. Og det meste af tiden arbejdede han på hotellet. Det kom før alt andet for ham, bortset fra hans datter, der havde førsteprioritet. Han havde ikke haft et seriøst forhold, siden Miriam forlod ham, og han ønskede det heller ikke. Han mente, at hvis man skulle lede et hotel ordentligt, så måtte man ofre sit eget liv. Han var altid på hotellet og holdt øje med alt, arbejdede i utallige timer, mest bag scenen, for at sikre at alt kørte som smurt.

En måned efter skilsmissen fra Hugues, giftede Miriam sig med Greg Bones, og nu havde de været gift i to år og fået en lille pige for et halvt år siden. Heloise havde kun set sin mor et par gange, efter hun rejste. Det var Heloise ked af, og Hugues var vred på Miriam. Hun havde alt for travlt med sit nye liv og var for besat af Greg, og nu deres barn, til at tænke på, endsige se sin datter. Heloise og Hugues var blevet et levn fra hendes fortid, og han havde ikke andet valg end at være både far og mor for deres datter. Han sagde aldrig noget om det til Heloise, men han syntes, det var smerteligt for dem begge.

På hotellet var Heloise konstant omgivet af hengivne surrogatmødre, hos conciergerne, roomservice, stuepigerne, floristen, frisøren og pigerne, der arbejdede i spa’en. Alle elskede Heloise. De kunne ikke erstatte en rigtig mor, men i det mindste havde hun en lykkelig tilværelse. Hun beundrede sin far, og da hun var syv år, var hun Hotel Vendômes prinsesse. Deres stamgæster kendte hende og gav hende nu og da små gaver, og takket være sin fars engagement i hendes uddannelse og opførsel, var hun både yndig og yderst høflig. Hun gik med små smocksyede kjoler, og frisøren flettede hendes lange røde hår og satte sløjfer i, inden hun tog i skole. Hun gik i den franske skole, Lycée Française, der lå i nærheden. Hendes far fulgte hende i skole hver morgen, inden han gik på arbejde. Hendes mor ringede til hende en gang hver eller hver anden måned, hvis hun huskede det.

Hugues stod som så ofte før en aften i receptionen, når hans øvrige opgaver gav ham tid til det, og betragtede livet i lobbyen, mens han diskret hilste på nogle af gæsterne. Han vidste altid nøjagtigt, hvem der boede på hotellet. Han tjekkede dagligt reservationslisterne, så han vidste, hvem der var der, når de ankom, og når de rejste. Og der var en atmosfære af ro i lobbyen, når gæsterne blev tjekket ind. Mrs. Van Damme, en kendt, velhavende og fornem dame, var lige kommet ind fra aftenturen med sin pekingeser, og Hugues fulgte hende langsomt hen til elevatoren, mens han sludrede med hende. Hun var flyttet ind i en af hotellets største suiter for et år siden og havde medbragt nogle af sine egne møbler og nogle meget værdifulde kunstværker. Hun havde en søn, der boede i Boston, men som sjældent besøgte hende, og hun holdt uendelig meget af Hugues. Heloise var blevet den sønnedatter, hun aldrig havde fået, for hun havde kun sønnesønner, hvoraf en var jævnaldrende med Heloise. Hun talte ofte fransk med Heloise, for hun gik jo på Lycée Française, og Heloise elskede at gå med, når hun luftede sin hund. De gik langsomt, mens mrs. Van Damme fortalte historier fra dengang, hun var lille. Heloise forgudede hende.

»Hvor er Heloise?« spurgte mrs. Van Damme og smilede varmt til ham, mens elevatorføreren ventede. Hugues sludrede et øjeblik længere med hende. Uanset hvor ophængt han var, så havde han altid tid til sine gæster, og de mærkede aldrig, at han havde travlt.

»Jeg håber sandelig, at hun sidder deroppe og læser lektier.« Og hvis ikke, så vidste de begge, at hun susede rundt på hotellet og besøgte sine venner. Hun var vild med at køre rengøringsfolkenes vogne og lægge cremer og shampoo på værelserne, og de gav hende altid dem, der var til overs.

»Hvis De ser hende, så bed hende om at komme op og drikke te med mig, når hun er færdig,« sagde mrs. Van Damme med et smil. Heloise var ofte til te hos hende og så fik de agurkesandwiches eller æggesalat og éclair fra roomservice. De havde en britisk kok, der havde arbejdet på Claridge’s, men som nu stod for det store tebord om eftermiddagen – og det var det bedste i byen. Chefkokken var fransk, og Hugues havde personligt engageret ham. Han havde en finger med i alt, hvad der foregik på hotellet, uanset om det var i »forhuset« eller »baghuset«. Det var en del af det, der gjorde Hotel Vendôme så specielt. Personalet var uddannet til at yde personlig opmærksomhed, og det begyndte hos Hugues.

»Tusind tak, madame Van Damme,« sagde Hugues høfligt og smilede til hende, inden elevatordørene gled i. Da han gik tilbage gennem lobbyen, tænkte han på sin datter og håbede, hun var i gang med lektierne, som han havde bedt hende om. Han havde travlt med andre ting, men så fuldstændig rolig ud, så ingen fattede mistanke til det kaos, der lige nu foregik nede i kælderen. De havde fået adskillige opkald fra gæsterne, fordi de for en halv time siden havde været nødt til at lukke for vandet til de fleste etager. De forklarede, at der skulle foretages nogle mindre reparationer, og både hotellets telefonister og receptionister forsikrede alle, der ringede, om, at de kunne regne med at have vand igen inden for en time. Men sandheden var, at der var sprunget et vandrør i kælderen, og alle hotellets håndværkere og blikkenslagere arbejdede hektisk på at udbedre skaden, og for et øjeblik siden var der blevet ringet efter blikkenslagere ude fra byen.

Hugues så rolig ud og smilede, mens han forsikrede alle om, at alt snart ville være i orden. Hans afslappede fremtræden kunne ikke andet end få alle til at tro, at han havde alt under kontrol. Han nævnte kort over for hver gæst, der tjekkede ind, at der midlertidigt var lukket for vandet. Han fortalte dem, at det ikke ville vare længe, før der var vand igen, og spurgte om, roomservice kunne være behjælpelig med at sende noget op til dem. Han sagde ikke, at det naturligvis ville være på hotellets regning, som kompensation for manglen på vand. Han havde valgt at være i lobbyen, så de ankommende gæster ville få indtryk af, at alt var i orden. Han kunne kun håbe, at det sprængte vandrør ville blive fundet og repareret så hurtigt som muligt. De var bange for, at roomservice ville blive nødt til at lukke, for det store køkken stod allerede under femten centimeter vand. Alle medarbejdere, der kunne undværes i deres sædvanlige job, var blevet sendt ned i kælderen for at hjælpe. I lobbyen var der ingen tegn på vandskader. Han regnede med selv at gå ned i kælderen om et øjeblik for at tjekke situationen, og ud fra det, han havde fået fortalt, var oversvømmelserne i kælderen blevet værre. Alle renovationer til trods, så var det et gammelt hotel.

Da Hugues bød en spansk aristokrat og hans hustru velkommen – de var lige ankommet fra Europa – var der vildt kaos i kælderen, men ingen der befandt sig i den rolige atmosfære i den elegante lobby havde mistanke om det mareridt, der udfoldede sig dernede.

Der var en råben i kælderen, mens vandet steg og en strøm af vand fossede ud fra væggen, mens håndværkere i brune uniformer vadede gennem vandmasserne og blev gennemblødt fra isse til fod. Fire blikkenslagere arbejdede hektisk, og de seks af hotellets håndværkere, der havde fri, var blevet tilkaldt for at hjælpe til. Mike, chefteknikeren, stod tæt på stedet, hvor vandet strømmede ud og arbejdede som en gal for at finde lækagen. Han havde et bælte om livet, hvorfra der hang flere skruenøgler, og mens han var i gang med at prøve den ene efter den anden, var der pludselig en lille stemme bag ham, som bad ham forsøge med den største. Da han hørte den velkendte stemme hen over larmen af det fossende vand, vendte han sig overrasket om og fik øje på Heloise, der stod og betragtede ham interesseret. Hun stod i vand til knæene og var iført en rød bikini og en gul regnfrakke. Hun pegede på den største af hans skruenøgler.

»Jeg tror, du skal bruge den store, Mike,« sagde hun roligt og så på ham med sine store grønne øjne. Hendes røde hår sad stadig i to fine fletninger. Nede i vandet kunne han se, hun havde bare fødder.

»Okay,« sagde han, »men du skal gå derover og stå. Der må ikke ske noget med dig.« Hun nikkede alvorligt og smilede til ham. Hun havde fregner og manglede begge fortænder.

»Det er i orden, Mike, jeg kan godt svømme,« forsikrede hun ham om.

»Det håber jeg ikke, du bliver nødt til,« sagde han og tog den største skruenøgle fra sit bælte. Den havde han alligevel tænkt sig at bruge. Uanset hvad der skete på hotellet, så dukkede Heloise op for at se det. Og hun var især vild med at se på håndværkerne, når de arbejdede. Han pegede derhen, hvor hun skulle stille sig, og hun gik lydigt op på et tørt sted. Her sludrede hun med nogle af køkkenmedarbejderne, der var kommet ud for at se, om de kunne hjælpe. I det samme ankom de blikkenslagere, der var blevet ringet efter ude i byen. De vadede gennem vandet hen til de andre. Et par af piccoloerne kom ned for at bære de dyre vine ud af vinkælderen, og køkkenmedarbejderne gik hen og hjalp til.

En halv time senere havde håndværkerne og blikkenslagerne i fællesskab fundet bruddet, og så blev de tilhørende ventiler lukket, så de kunne gå i gang med at udbedre skaden. Heloise vadede tilbage til Mike, klappede ham på skulderen og sagde, at han havde lavet et flot stykke arbejde. Han så ned på hende og lo. Så bøjede han sig og løftede hende op og bar hende hen til kokkene, der stod i deres hvide jakker, ternede bukser og hvide kokkehuer lige uden for køkkenet. Her satte han hende ned.

»Hvis du kommer noget til, så slår din far mig ihjel, unge dame. Du skal blive her.« Han vidste, det ikke nyttede at sige sådan til hende. Heloise blev aldrig på samme sted ret længe ad gangen.

»Der er jo ikke noget, jeg kan lave her,« klagede hun. »De har travlt i roomservice, så dem må jeg ikke forstyrre.« Hun var godt klar over, at hun skulle holde sig væk på spidsbelastede tidspunkter.

Alt imens kimede telefonerne ved skranken i lobbyen. Det var de gæster, som skulle ud om aftenen, og nu havde opdaget, der ikke var noget vand til et bad. Og dem, der ringede til roomservice fik at vide, at der var usædvanlig travlt, så alle bestillinger blev forsinket, men at hotellet tilbød gratis vin og drinks. Hugues vidste, at en episode som denne kunne skade et hotels renommé i alvorlig grad, medmindre den blev behandlet med takt og ro. Han ringede personligt op til de mest betydningsfulde gæster for at undskylde og bad restaurantchefen om at sende en gratis flaske Cristal champagne op til dem. Han var også indstillet på at give nedslag i prisen for den nat til de gæster, der var generet af vandskaden. Han var klar over, at det ville blive dyrt, men han vidste også, at det ville koste ham mere, hvis han ikke gjorde det. Der kunne altid opstå problemer på et hotel, men måden, de blev håndteret på, viste forskellen mellem et andenrangs hotel og et førsteklasses som Vendôme, som var det, man i Europa kaldte et »slot«. Indtil nu var ingen af gæsterne blevet rasende, de var bare irriterede, men blev glade for den gratis vin og champagne. Hvordan de i sidste ende ville tage genen ville afhænge af, hvor hurtigt skaden blev udbedret. De måtte gøre det så godt, de kunne i aften, og så måtte de i morgen udskifte det sprængte vandrør. Lige nu skulle de bare have vand på hotellet, så servicen kunne komme op på sit sædvanlige niveau.

Tre kvarter senere var Hugues endelig i stand til at slippe væk fra receptionen, og så gik han ned i kælderen for at se, hvordan det stod til. Der var allerede stillet pumper op til at pumpe vandet ud, og der lød et jubelråb, da han kom derned. Det var lykkedes blikkenslagerne at blænde det defekte rør af, så de kunne lukke op for vandet igen. Personalet i roomservice arbejdede hektisk på at levere vin og champagne til gæsterne. Heloise dansede rundt i vandet i sin bikini og regnfrakke, mens hun klappede i hænderne og lo, så man kunne se hullet, hvor fortænderne havde siddet. Da hun fik øje på sin far, gik hun straks hen til ham. Han så på hende med et misbilligende udtryk. Han var ikke glad for at finde hende hernede, men det kom nu ikke bag på ham, og kokkene, som hun havde sludret med, lo højt. Heloise var altid der, hvor tingene skete, akkurat som hendes far. Hun var en lige så stor del af hotellet, som han var.

»Hvad laver du hernede?« spurgte han og forsøgte at lyde bestemt, men det lykkedes ikke rigtigt. Hun så så sød ud, at det var svært at blive vred på hende. Det var han også kun yderst sjældent, og selv om han roste sig selv for sin strenghed, så kunne han aldrig rigtig gennemføre det over for hende. Hans hjerte smeltede bare han så på hende, og nu da hun manglede fortænderne, var hun helt uimodståelig. Han havde mest lyst til at le, som hun stod der i sin røde bikini og gule regnfrakke. Hun havde klædt sig på til lejligheden. Efter at hendes mor var rejst, havde han hver morgen hjulpet hende med at finde det tøj, hun skulle have på i skolen.

»Jeg kom herned for at se, om der var noget, jeg kunne hjælpe med,« sagde hun yderst praktisk. »Mike har gjort det rigtig godt, så der var ikke noget, jeg kunne gøre,« fortsatte hun med et lille skuldertræk, så hendes far ikke kunne lade være med at le. Folk sagde altid, at hun var meget europæisk.

»Det håber jeg heller ikke,« sagde hendes far og prøvede at holde masken. »Hvis du havde været cheftekniker, så ville du stå i problemer til halsen.« Mens han sagde det, gik han ud i køkkenet og bagefter hen til blikkenslagerne og håndværkerne for at takke for deres flotte indsats. Han gjorde altid meget ud af at rose sit personale, derfor kunne de også godt lide at arbejde for ham, selv om han godt en gang imellem kunne være hård. Han forventede meget af dem og af sig selv, og alle var enige om, at han var en god leder. Det var hans stil og det, hotelgæsterne holdt af. De kunne regne med, alt var af højeste standard, når de boede på Vendôme. Hugues drev hotellet med stor dygtighed.

Da han kom tilbage til køkkenet, var Heloise i gang med at spise en småkage, mens hun sludrede med konditoren på fransk. Han lavede altid franske macarons til hende, som hun tog med i skole til sin frokost. »Hvad med dine lektier, unge dame? Hvordan går det med dem?« spurgte hendes far alvorligt. Heloise spærrede øjnene op og rystede på hovedet.

»Jeg har ikke noget for, papa.«

»Hvorfor tror jeg ikke på dig?« Han så ind i hendes store grønne øjne.

»Jeg har lavet dem.« Hun løj for ham, men han kendte hende. Hun ville hellere suse rundt på hotellet end at sidde alene oppe i lejligheden og læse lektier.

»Jeg så, du var inde på mit kontor og lave en halskæde af clips, da du kom hjem fra skole. Jeg tror hellere, du må tjekke en gang til.«

»Nå ja, jeg har vist lidt regning for,« sagde hun flovt. Så tog han hende i hånden og sammen gik de hen til elevatoren. Her havde hun stillet sine røde træsko, inden hun vadede ud i vandet. Nu tog hun dem på igen.

Da de var kommet op i lejligheden, skiftede Hugues tøj og sko. Skoene og det nederste af buksebenene var gennemblødt efter hans korte besøg i kælderen. Han var en høj, slank mand med mørkt hår og grønne øjne, ligesom Heloise. Hendes mor var lige så høj, men var lyshåret og havde blå øjne. Heloise havde arvet sit røde hår efter den oldemor, hun var opkaldt efter.

Hugues svøbte et håndklæde om hende og bad hende skifte tøj. Et øjeblik efter kom hun tilbage iført blå jeans, lyserød sweater og pink balletsko. Hun gik til ballet to gange om ugen. Hugues ville have, at hun levede et så normalt liv som muligt, men det vidste han godt, hun ikke gjorde. Uden en mor var hendes tilværelse anderledes, og hotellet var hele hendes verden. Hun elskede alt, hvad der foregik der.

Hun sendte sin far et trist blik, inden hun satte sig ved skrivebordet inde i stuen og tog regnebog og regnehæfte frem.

»Lav nu alle dine regnestykker og kald på mig, når du er færdig. Jeg kommer op og spiser middag sammen med dig, hvis jeg får tid. Jeg bliver nødt til at sørge for, at der er faldet ro over alt og alle efter det her.

»Ja, papa,« sagde hun stille. Så forlod han lejligheden og gik ned til receptionen i lobbyen for at tjekke alt.

Heloise så et øjeblik drømmende på sin regnebog og listede så hen til døren. Hun åbnede den på klem og kiggede ud. Kysten var klar. Nu måtte han være nede i lobbyen. Med sit tandløse smil, røde hår og fregner lignede hun en alf. Heloise lukkede sig ud af lejligheden og smuttede ned ad bagtrappen i sine jeans og pink balletsko. Hun vidste præcis, hvor hendes yndlings-aftenstuepiger ville være. Og fem minutter senere var hun i fuld gang med at hjælpe dem med at skubbe vognen med cremer, shampoo og sæbe, mens de gjorde værelserne klar til gæsterne. Hun kunne godt lide at gå med på aftenrunden, hvor de lagde små chokolader fra La Maison du Chocolat på hovedpuderne. Det var lækre chokolader, og som altid gav Ernesta og Maria hende nogle af dem, og når hun havde takket dem, grinede hun smørret og snuppede et par stykker til.

»Vi havde en masse arbejde i kælderen i dag,« meddelte hun alvorligt på spansk. De to aftenstuepiger havde lært hende spansk, lige fra hun kunne tale. Da hun var fem år, talte hun flydende fransk og spansk og naturligvis engelsk. Det var vigtigt for Hugues, at hun kunne tale flere sprog. Han talte italiensk og også tysk, eftersom han var schweizer.

»Ja, det hører jeg,« sagde Ernesta, den moderlige kvinde fra Puerto Rico og gav hende et knus. Heloise elskede at være sammen med hende og tog hende i hånden. »Du må have haft meget travlt i eftermiddag,« fortsatte Ernesta med et glimt i øjet, og så lo Maria, den kønne unge andenstuepige. Hun havde børn, der var jævnaldrende med Heloise. De to kvinder havde intet imod, at Heloise gik fra værelse til værelse sammen med dem på aftenrunden. Hun higede altid efter kvindeligt selskab og følte sig alene i lejligheden.

»Vandet gik helt her op til,« sagde Heloise og pegede på et sted lige over sine knæ. »Men det er fikset nu.« Kvinderne vidste, at der ville komme flere dyre reparationer i de følgende dage. Det havde de hørt fra håndværkerne.

»Har du lavet dine lektier?« spurgte Ernesta, men Heloise undgik hendes blik og legede med shampooflaskerne. De havde for nylig skiftet mærke til en mere luksuriøs shampoo, og Heloise elskede duften af den. »Har du?«

»Ja, selvfølgelig,« svarede Heloise med et gavtyveagtigt smil, mens de skubbede vognen videre til det næste værelse. Heloise rakte hende to shampooer. Hun fulgte med dem på deres runde, indtil hendes indre alarm gik i gang, og så vidste hun, det var på tide at smutte. Hun kyssede dem godnat og pilede op ad bagtrappen og nåede i tide ind i lejligheden og sætte sig ved skrivebordet. Hun var lige blevet færdig med det sidste regnestykke, da hendes far kom ind for at spise middag sammen med hende. Han havde bestilt mad fra roomservice. Det gjorde han altid, men i dag var det blevet lidt senere. Hendes tidsplan var nødt til at være fleksibel, så hun kunne tilpasse den hans, men det var vigtigt for dem begge at spise aftensmad sammen.

»Undskyld, jeg kommer så sent,« sagde han, da han trådte ind. »Det er stadig lidt kaotisk dernede, men nu har folk i det mindste vand.« Han bad til, at der ikke var et andet rør, der sprang, men indtil videre gik det. De skulle bare sørge for at få foretaget de nødvendige reparationer hurtigst muligt.

»Hvad skal vi have til middag?« spurgte Heloise og lukkede sin regnebog.

»Kylling, kartoffelmos, asparges og is til dessert. Lyder det ikke godt?« spurgte hendes far og så kærligt på hende.

»Jo, dejligt.« Hun smilede til ham og slog armene om hans hals. Hun var kvinden i hans liv og havde været den eneste, der betød noget for ham i de tre år, der var gået, siden hendes mor havde forladt dem. Han gav hende et knus, og så kom middagen. Kokken havde stillet en tallerken med snegle til Heloise, som han vidste, hun elskede, og profiteroles til dessert. Det kunne næppe kaldes ordentlig aftensmad til et barn, men det var en af goderne ved at bo på et hotel – for dem begge to. Hugues havde masser af babysittere til hende, og de nød begge godt af al den service hotellet ydede, blandt andet gourmetmad.

De satte sig ved spisebordet og talte som altid om hotellet. Hun spurgte ham, hvem der havde tjekket ind, om det var nogle betydningsfulde, og om der snart ville komme nogle filmstjerner. Han gav hende en forenklet, men korrekt version af, hvad han havde lavet i løbet af dagen, mens hun så beundrende på ham. Han kunne godt lide at lære hende om hoteldrift. Og da Hugues havde Heloise, som han elskede højt, og hotellet, der holdt ham travlt beskæftiget, havde han ikke brug for mere i sit liv. Det havde Heloise heller ikke. De levede en beskyttet tilværelse, som passede dem begge perfekt. Hun havde mistet sin mor, og han sin kone, men de havde hinanden, og det var mere end nok for dem begge lige nu. Og Hugues kunne godt lide at fantasere om, at de ville drive hotellet sammen, når Heloise blev voksen. Indtil da boede de i det hotel, som altid havde været hans drøm.


Kapitel 2

Hugues havde organiseret hotellet på den traditionelle måde, han havde lært på École Hôteliére og alle de fine hoteller, han havde arbejdet på. Og han gjorde god brug af sine medarbejdere. Han havde en administration, som tog sig af alt vedrørende hoteldriften, booking, salg, marketing og bogholderi, alle de funktioner, som var vitale for at kunne drive et hotel. Personaleafdelingen hørte også under administrationen, og de tog sig ikke kun af medarbejderne, men også af kontakten til fagforeningerne, hvilket var af afgørende betydning. En strejke kunne lamme hotellet. Hugues havde valgt sit personale med stor omhu og var meget bevidst om dets store betydning. Hvis bookingerne ikke blev håndteret med præcision og ikke blev omhyggeligt fulgt op, eller hvis afregningerne ikke var korrekte, så kunne det lukke hotellet. Og han holdt nøje øje med alle de administrative aspekter af hotellet. Han havde dyb respekt for, hvor vigtig administrationen var, selv om ingen af gæsterne nogen sinde så disse medarbejdere. Men skulle alle hotellets hjul køre som smurt, så krævede det kompetente administrationsmedarbejdere.

Receptionisterne og conciergerne arbejdede tæt sammen og var så at sige hotellets ansigt, som gæsterne så hele tiden. Hvis ikke alt kørte på skinner i receptionen og conciergerne ikke var kompetente, ville Hugues gæster hurtigt vende deres loyalitet mod et bedre drevet hotel. Blandt receptionisternes og conciergernes mange funktioner var også at imødekomme deres VIP-gæsters og berømtheders særlige behov. De var vant til filmstjerner, der insisterede på at skifte suite tre-fire gange, inden de fandt en, der behagede dem, og deres assistenter havde i forvejen sendt lange lister over særlige madønsker og forlangte alt lige fra satinsengetøj til ortopædiske madrasser, særligt udstyr til deres børn, luftfiltre, hypoallergeniske hovedpuder og massører, der skulle stå til rådighed døgnet rundt. Personalet var vant til usædvanlige ønsker og satte en ære i at stille disse krævende gæster tilfredse. De var også vant til den ubehagelige opførsel nogle af VIP’erne lagde for dagen. Somme tider var stuepigerne for eksempel blevet anklaget for at stjæle ting, de selv havde forlagt eller tabt. I løbet af de sidste tre år havde de ikke haft én eneste sag, hvor en medarbejder havde gjort sig skyldig i tyveri, så de havde været i stand til at berolige hysteriske gæster, der fejlagtigt anklagede personalet, og i hvert eneste tilfælde bevist det modsatte. Hotelpersonalet havde lært at håndtere vanskelige gæster og ikke lade sig gå på af den slags anklager. Hugues forlangte rene straffeattester og forpligtede alle sine ansatte til at beskytte hotellet og dets gæster.

Rengøringsafdelingen blev på upåklagelig vis ledet af endnu en dimittend fra École Hôtelière. Med en hær af stuepiger samt renseri og vaskeri i kælderen blev værelserne, suiterne og gangene holdt skinnende rene. Gæsterne skulle være tilfredse, og de kunne ofte stille store krav. De af personalet, der var i direkte kontakt med gæsterne, skulle være effektive og diplomatiske, og værelserne skulle godkendes af inspektionen, der blev udført med militærisk præcision. Medarbejderne i rengøringsafdelingen blev fyret, hvis de ikke levede op til Vendômes høje standard.

Afdelingen med uniformerede medarbejdere blev lige så nøje overvåget, hvilket gjaldt både piccoloer, dørmænd, elevatormænd, parkeringstjenere og chaufførerne fra limousineservicen, som der ofte var brug for til mange af deres gæster. De var ansvarlige for hurtigt og effektivt at få gæsterne ind og ud af hotellet med den rigtige bagage, holde øje med indkommende pakker og sørge for, at gæsterne blev kørt i byen, til lufthavnen eller ud af byen.

Afdelingen for mad, drikkevarer og catering var en af de største og ydede et fornemt stykke arbejde. Den var ikke blot ansvarlig for roomservice og hotellets nu berømte restaurant, som folk fra hele byen jævnligt besøgte, men også alle de arrangementer, der blev holdt på hotellet: bryllupper, private middagsselskaber og frokoster, konferencer og møder.

Sikkerhedsvagterne opererede bag scenen, men det var en vigtig service, som Hugues gik ud fra holdt personalet i ørerne og sørgede for gæsternes sikkerhed. Juveltyverier var blevet en almindelig foreteelse på mange førsteklasses hoteller, og Hugues var lykkelig for, at hotellet endnu ikke havde været udsat for det. Personalet var ekstremt opmærksomme på alle former for sikkerhed.

Der var også et businesscenter, hvor sekretærer og IT-personale stod til rådighed døgnet rundt. Spa’en og fitnessafdelingen var en af de bedste i byen. Håndværkerne stod for vedligeholdelse og reparationer, om det så var et sprængt vandrør i kælderen eller noget så simpelt som et forstoppet toilet eller en telefon, der ikke virkede. Alt krævede håndværkernes opmærksomhed. Personalet, der passede telefonerne, var også vigtige for driften. De skulle sørge for, at kommunikationen ind og ud af hotellet foregik uden problemer, og de skulle tage korrekt imod beskeder og håndtere alle opringninger hurtigt, præcist og diskret.

Alt i alt skulle der en stor medarbejderskare til at gøre hotellet til det, det var, med Hugues som den, der overvågede alt. Han var stolt af, at han kendte alle de ansatte ved navn, og hans konstante tilstedeværelse på hotellet holdt alle på mærkerne. Det var et krævende job at drive et hotel, og selv det mindste og umiddelbart ubetydelige hjul i maskineriet var vigtigt for at få hotellet til at køre på skinner. Og ligesom Hugues kendte alle de ansatte, kom Heloise også til det, sådan som hun susede rundt på hotellet.

Hotel Vendôme var ikke blot Hugues drøm, men også hans lidenskab, og bortset fra hans datter, var det også hans store kærlighed. Der var så meget at lave, at det var svært for ham at koncentrere sig om noget som helst andet. Da Miriam nu var væk, blev hotellet hans hustru. Han spiste, sov, åndede for og elskede alt ved det. Han kunne ikke forestille sig at blive gift igen. Det havde han slet ikke tid til. Og de kvinder, han gik ud med med, fandt hurtigt ud af, at de kom i anden række, hvis det kunne gøre det. Han havde alt for meget om ørerne med at få hotellet til at køre og undgå kriser, inden de opstod, eller i givet fald løse dem så hurtigt som muligt – til at få tid til andet end at spise morgenmad og aftensmad sammen med Heloise og ind imellem give hende et hurtigt knus. Alt andet krævede hans fulde opmærksomhed og det meste af hans tid. Resten fik Heloise.

Når han var inviteret til middagsselskaber, kom han uvægerligt for sent. Eller når han inviterede en kvinde i teater, til opera eller ballet, vibrerede hans telefon uafladeligt i hans lomme, og alt for ofte var han nødt til at gå midt under forestillingen for at klare et sikkerhedsspørgsmål vedrørende et statsoverhoved eller Secret Service. Når et statsoverhoved skulle bo på hotellet, måtte etagen over og under suiten ikke bookes. Det var en kompliceret opgave, og han var nødt til at sikre sig, at de øvrige gæster ikke blev forstyrret unødvendigt. De skiftende kvinder i Hugues liv blev frustrerede og irriterede over, at de aldrig kunne tilbringe en aften med ham uden at blive afbrudt. Det var også kun sjældent, han kunne nyde en stille aften med en god ven og for det meste, ville han ikke engang gøre forsøget. Han så godt ud, så det skete ofte, at kvinder, som var gæster på hotellet, begyndte at jagte ham, så snart de fandt ud af, han var single. Men han var ærlig over for dem lige fra begyndelsen og sagde, at han havde for travlt til at indlede et forhold til nogen, og at de ville blive skuffede over så lidt tid, han ville have til dem. Det var også en måde at dække over, hvor dybt såret han var over sit ægteskabs forlis og af Miriams svigt. Det ønskede han ikke at opleve en gang til, selv om han nød kvindeligt selskab, efter han var kommet sig over Miriam, og han havde svært ved at modstå en smuk kvinde, men forholdene varede aldrig ret længe. Der var for mange krav til hans tid, og Heloise udfyldte hans følelsesmæssige behov bedre end nogen romance kunne. Hun ville ikke svigte ham eller forlade ham, hun fyldte hans hjerte på alle de måder, der betød mest for ham.

»Jeg kan ikke konkurrere med din datter og dit hotel,« havde en berømt filmskuespillerinde beklaget sig, efter de havde set hinanden gennem et par måneder, når hun var i New York. Hun havde været vild med Hugues og havde sendt ham dyre gaver, som han dog straks returnerede til hende. Han ville ikke købes, og han vidste, at det, han kunne tilbyde hende, ikke var en fair byttehandel. Det eneste, han ønskede, var en munter, sorgløs aften nu og da, og en sjælden gang slippe væk på en weekendtur, men kun hvis Heloise kunne bo hos en kammerat. Og han involverede hende aldrig i sine forhold, så meget betød ingen af kvinderne for ham. Og hans affærer på hotellet havde været både diskrete og sjældne. Han havde lært lektien inden sit ægteskab, og han vidste, hvor ødelæggende det kunne være at komme sammen med en, man arbejdede sammen med. Det havde han prøvet i sine unge dage, og det var gået rent galt, så det undgik han nu, dog med et par sjældne undtagelser. Han ville ikke fanges i en kompliceret situation.

Han ønskede egentlig kun at være en god far og drive et godt hotel, og indtil videre klarede han begge dele udmærket. Og der var ikke tid til en kvinde i hans liv. Han kunne i bund og grund ikke være til stede på de måder, de fleste kvinder ønskede, og i stedet for at skuffe dem, foretrak han at have en flygtig affære nu og da og at undgå dem, der var for krævende.

Flere af de kvinder, han havde haft en kort romance med, havde forsøgt at få et fast forhold til ham, men uden held. Det fik kun Hugues til i al hast at smutte væk i den modsatte retning. Og han huskede kun alt for tydeligt, hvor pinefuldt det havde været, da Miriam forlod ham. Den smerte ønskede han ikke at opleve igen. Han opfattede ikke sig selv som en oplagt ægtemand og indrømmede blankt, at han ikke vidste, om han overhovedet ville gifte sig igen. Men det virkede som en ekstra udfordring på visse kvinder, indtil de opdagede, at han virkelig mente, hvad han sagde. Han løj aldrig over for de kvinder, han gik ud med. Han var åben og ærlig lige fra begyndelsen, uanset om de troede ham eller ej. Og med hensyn til Heloise, så troede hun, at hun var den eneste kvinde i hans liv, og det passede hende fint.

Da Heloise blev otte år, var hun Hotel Vendômes dronning og maskot. Hendes interesser og mål havde fået lidt mere voksen karakter, men hun holdt stadig af Ernesta og hjalp hende med at skubbe vognen om aftenen. Og hun havde knyttet et stærkt venskab til hotellets florist, Jan Livermore, hvis smukke, kunstneriske blomsterbuketter prydede hotellet. Hendes kæmpestore, pragtfulde blomsterarrangement i lobbyen fangede alles opmærksomhed, og nogle gange lod hun Heloise hjælpe sig med den. Heloise var nu mere sammen med Jan end med Mike, og hun var ved at udvikle sig til en ung dame. Hun elskede at se Jan og hendes assistent kreere blomsterdekorationer til bryllupper og binde brudebuketter.

Hun havde overtalt frisøren, Xenia, til at klippe fem-seks centimeter af hendes hår og sætte det op i en hestehale i stedet for fletninger. Hendes fortænder var vokset ud, og nu gik hun med bøjle, hvilket kun fik hende til at se endnu mere skælmsk ud, når hun smilede. Hun besøgte tit mrs. Van Damme og hendes pekingeser, Julius, og hun holdt meget af at gå tur med den, hvilket den fornemme ældre dame gav hende en dollar for.

Heloise hang ud med telefondamerne, og hun kørte stadig vognen med cremer, shampoo og sæbe for aftenstuepigerne, mens hun tjekkede de nye mærker. Hendes fars assistent, Jennifer, påpegede diskret for ham, at Heloise åbenbart havde behov for kvindeligt selskab, eftersom hun opsøgte kvindelige medarbejdere, som hun så knyttede venskaber til. Det var han udmærket klar over og havde det dårligt med, at hendes mor overhovedet ikke var til stede i hendes liv. Miriam lovede altid at sende et eller andet til hende, men gjorde det aldrig. Hun havde lige fået et barn til sammen med Greg Bones, denne gang blev det en dreng, og hun lukkede Heloise mere og mere ude af sit liv og ringede kun sjældent. Heloise beklagede sig aldrig over det, men hendes far vidste, hun var såret. Da hendes mor glemte hendes otte års fødselsdag, var hun ked af det hele dagen, og det skar Hugues i hjertet at se hende sådan. Han forsøgte at være både mor og far for hende, men det var svært at kompensere for hendes mors svigt.

Når Heloises far arbejdede i weekenderne, yndede hun lige så stille at smutte ind til bryllupsreceptionerne i hotellets balsal og blande sig med gæsterne. Hun elskede at betragte brudene og se de nygifte skære bryllupskagen for. Hugues havde engang fået øje på hende, da han gik forbi balsalen. Hun stod i rækken af ugifte kvinder og ventede på at gribe brudebuketten. Han fik hurtigt signaleret til hende, at hun skulle komme ud.

»Hvad laver du derinde?« skændte han. »Du er ikke gæst.« Hun så dybt fornærmet ud, da han sagde det.

»De var søde ved mig. De lod mig få et stykke af kagen.« Hun havde taget sin pæneste festkjole på med et lyseblåt satinskærf og sine Mary Jane-sko i skinnende sort lak. Hun så slukøret ud, da han fik hende til at forlade receptionen. »Jeg hjalp med at lave buketten.« Hendes far rystede på hovedet. Så tog han hende i hånden og førte hende ind på sit kontor, så hun ikke skulle snige sig ind i balsalen igen. Og Jennifer holdt hende travlt beskæftiget og viste hende, hvordan hun skulle bruge kopimaskinen. Heloise kunne rigtig godt lide Jennifer. Hun var næsten som en tante.

Jennifer var lidt ældre end Hugues. Hun var enke og begge hendes børn gik på universitetet. Hun var ualmindelig sød mod Heloise og forærede hende nu og da små gaver, såsom hårspænder, et spil, et par sjove vanter med ansigter på eller lodne ørevarmere. Hun havde medlidenhed med hende, og Hugues betroede sig nogle gange til Jennifer om, hvor svært det var nu, hvor Miriam havde lukket hende ude af sit liv. Hans forældre havde haft ret. Hun var ikke en god hustru og en endnu værre mor, i hvert fald for Heloise. Hun var langt mere interesseret i de to børn, hun havde fået med Greg Bones, og sin nye rockstjerne-tilværelse sammen med ham. Hun dukkede uafladeligt op i pressen, når hun fulgte ham rundt på turneerne. Hun havde opgivet sin modelkarriere for at være sammen med ham, og hun havde lovet Heloise, at hun skulle holde jul hos dem i London, når de kom tilbage fra en koncertturne i Japan.

Heloise havde stadig ikke hørt fra hende ved Thanksgiving, som altid var en travl tid på hotellet. Det var fuldt belagt, og flere familier boede der. Der var bestilt to bryllupsreceptioner i balsalen. En berømt filmskuespillerinde beboede en række suiter på hotellets tiende etage sammen med sin assistent, sin frisør, aktuelle kæreste, bodyguard, sine to børn og deres barnepige. Og da Heloise hjalp stuepigerne med at gøre værelserne klar til natten, blev hun helt ekstatisk, da hun fik et glimt af skuespillerinden, Eva Adams. Heloise syntes, hun var meget kønnere end på billederne. Hun havde to chihuahua’er med sig, og hun havde været så sød, da Heloise spurgte, om hun måtte klappe hundene. Hun ville gerne have bedt om en autograf, men vidste, at det var imod reglerne, og at det var en regel, hendes far aldrig tillod hende at bryde. Ingen på hotellet måtte nogen sinde bede berømthederne om en autograf, og det holdt han stejlt på. Han ville have, at gæsterne skulle føle sig hjemme og trygge, og så skulle de ikke forstyrres af ansatte, der bad om autografer. De havde selvfølgelig også forbud mod at bede om fotografier. Og ingen brød reglerne. Det var en af grundene til, at berømthederne følte sig godt tilpas på hotellet, fordi deres privatliv blev respekteret.

»Hun er meget køn,« sagde Heloise glad. Hun sludrede med Ernesta, mens de gik deres runde.

»Ja, det er hun, og hun er meget mindre, end hun ser ud til at være på film.« Den omtalte filmstjerne så lille og skrøbelig ud. Hun havde et blændende smil og store blå øjne. Hun havde hvilet sig i sin suite sammen med sit følge, da de kom ind, og hun havde været venlig over for stuepigerne og takket dem for deres arbejde, og det var sandelig ikke alle filmstjerner, der gjorde det. Heloise havde hørt mange historier om, hvor forfærdeligt de kunne opføre sig, og hvor uforskammede de kunne være. Men hende her var varm, venlig og høflig.

Heloise talte stadig om hende, da hun og Ernesta gik ned til vaskeriet med kurven fuld af håndklæder fra tiende etage. Da Ernesta skulle til at aflevere kurven, fik Heloise øje på noget, der glimtede i dyngen af håndklæder. Hun rakte hånden ud og greb det, inden Ernesta nåede at tømme kurven. Til Heloises overraskelse var det et diamantarmbånd. Det funklede lokkende og så meget kostbart ud. Det var næsten tre centimeter bredt med diamanter hele vejen rundt.

»Wow!« udbrød Heloise og stirrede på sit fund.

»Du må hellere tilkalde sikkerhedsvagten,« sagde lederen af vaskeriet til Ernesta. Hun nikkede og rakte ud efter telefonen, men Heloise rystede på hovedet. Hun havde stadig armbåndet i hånden.

»Jeg synes, vi skal ringe til min far.« Selv i Heloises utrænede øjne så armbåndet ret kostbart ud, og Ernesta var enig med hende. Hun ville have det tilbage hos ejermanden så hurtigt som muligt. Det kunne ikke vare længe, før det blev meldt savnet eller stjålet. Det skete tit, at gæsterne havde forlagt deres værdigenstande, og stuepigerne var de første, der blev anklaget for at have stjålet dem. Og det skulle Ernesta ikke nyde noget af. Heloise ringede til sin fars kontor. Jennifer tog telefonen, og da hun hørte historien, bad hun dem om at komme op på kontoret med det samme. Endnu var der ikke nogen, der havde ringet.

Hugues sad ved skrivebordet på sit kontor og var i gang med at underskrive nogle dokumenter, da Ernesta og Heloise trådte ind. Hans datter holdt armbåndet frem, mens hun så på ham med store øjne.

»Hvor har du fundet det?«

»Mellem håndklæderne,« svarede Heloise og rakte det hen over skrivebordet til ham. Han tog det og kiggede nærmere på det. Der var ingen tvivl, det var et kostbart smykke.

»Jeg lægger det i pengeskabet. Det kan ikke vare længe før, der er nogen, der ringer om det.« Han smilede til Ernesta og takkede for hendes ærlighed, men hun så på Heloise.

»Det var ikke mig, der fandt det, sir. Det gjorde Deres datter. Hun fik øje på det mellem håndklæderne. Jeg havde ikke set det.«

»Det er jeg glad for, hun gjorde,« sagde han og rakte armbåndet til Jennifer, så hun kunne lægge det i pengeskabet. »Nå, men lad os se, hvad der sker,« sagde han, men til alles overraskelse var der ingen, der ringede om det i de næste to dage. Hugues gennemgik listen over gæsterne på tiende etage, men ingen af dem, havde anmeldt et manglende armbånd, og han var nødt til at vente på, at der var nogen, der ringede, så det ikke faldt i de forkerte hænder. Han var begyndt at spekulere på, om det kunne have været en besøgende i et af værelserne og ikke en hotelgæst.

Til sidst ringede Eva Adams, filmstjernen med det store følge. Men i modsætning til de fleste berømtheder meldte hun ikke armbåndet stjålet, men sagde, at hun havde tabt et armbånd et eller andet sted inden for de sidste to dage. Hun vidste ikke, om det var sket på gaden eller på hotellet, hun ville bare sige det til Hugues, hvis det skulle blive fundet på hotellet. Han sagde, at der var blevet fundet et armbånd og tilbød at komme op til hendes suite og vise hende det. Han bad hende beskrive det, og det var helt klart det, Heloise havde fundet blandt de snavsede håndklæder. Han gik straks op til hendes suite med det, og hun blev henrykt. Han spurgte ikke, men gættede på, at det måtte være mindst en halv million dollars værd. Måske endda en million. Armbåndet var bredt og besat med store diamanter. Det var et stort, kostbart smykke, hun havde været lige ved at miste, men han gik ud fra, at det var forsikret. Og hun var lykkelig over at få det tilbage.

»Hvor fandt De det?« spurgte hun ham, mens hun med et udtryk af taknemmelighed og lettelse tog det på. Han smilede og nød synet af hendes skønhed. Han havde en svaghed for kvinder, der så ud som hende, og for skuespillerinder og fotomodeller generelt, hvilket havde ført til hans tidligere nedtur.

»Min datter fik øje på det mellem en bunke håndklæder nede i vaskeriet. Vi var klar over, at det måtte tilhøre en gæst på denne etage, men vi ventede på at få en opringning.«

»Jeg anede ikke, hvor jeg havde tabt det. Jeg har ringet til alle de steder, jeg har været i løbet af de sidste par dage. Jeg ville ikke anklage nogen for at have taget det, for jeg var ret sikker på, det var gledet af min arm. Hvad kan jeg gøre for Deres datter?« spurgte hun. Hun gik ud fra, at pigen var ældre, end hun var. Hun satte ham ikke i forbindelse med den lille pige med fletninger, der var kommet ind med stuepigerne to dage før og spurgt, om hun måtte klappe chihuahuaerne. Hun var gået ud fra, at det var en af stuepigernes datter, der var med sin mor på arbejde i fridagene. Eva havde ikke skænket pigen særlig meget opmærksomhed, selv om Heloise syntes, hun havde været sød. »Jeg vil gerne give hende findeløn,« sagde Eva Adams.

»Det er ikke nødvendigt,« sagde Hugues og smilede til hende. »Hun er otte år gammel, og jeg tillader ikke, at hun modtager findeløn. Hun var sammen med en af stuepigerne, hvis De har lyst til at give hende noget. Men min datter nyder at suse rundt på hotellet, hvor hun møder gæsterne og ‘hjælper mig’.« Han lo, og det gjorde ham endnu mere tiltrækkende, end han i forvejen var med sit flotte ydre, og Eva flirtede lidt med ham. Det var en stil, der for dem begge hørte til deres arbejde og ikke betød noget.

Eva gik hen til skrivebordet og gjorde tegn til sin assistent, der hurtigt fandt checkhæftet til hende. Eva satte sig og skrev en check på tusind dollar til Ernesta og rakte den til Hugues. Han tog taknemmeligt imod den på stuepigens vegne.

»Hvad hedder Deres datter?« spurgte hun interesseret.

»Heloise,« svarede han stille og spekulerede på, hvad hun havde i tankerne – en autograf måske.

Eva Adams lo. »Ligesom Eloise på Plaza?«

»Nej,« svarede han og gengældte hendes smil. Eva virkede ganske menneskelig og venlig, og alle de ansatte, der havde haft noget med hende at gøre, havde sagt det samme til ham. Hun var sød og havde ikke skabt problemer på hotellet. »Heloise med h. Hun er opkaldt efter min oldemor, og hun blev født, før jeg købte hotellet. Nu er hun Heloise på Vendôme.«

»Hvor sødt. Jeg vil meget gerne møde hende, inden jeg rejser, så jeg kan takke hende.«

»Hun bliver henrykt. Det vil hun meget gerne, og det vil glæde hende at høre, De har fået Deres armbånd tilbage. Det var hun meget bekymret for. Ja, det var vi alle. Det er et meget smukt og tydeligvis meget specielt smykke.«

»Det er lavet af Van Cleef, og jeg blev meget ked af det, da jeg opdagede, jeg havde tabt det. Det er helt fantastisk, at Heloise fandt det. Jeg vil gerne møde hende i morgen, inden vi rejser tilbage til Los Angeles, hvis det er i orden?«

»Det skal jeg med glæde arrangere,« sagde han og forlod derefter værelset. Om eftermiddagen fortalte han Heloise, at miss Adams gerne ville møde hende dagen efter. Heloise blev ekstatisk, og hun løb ud for at finde Ernesta og fortælle hende, at armbåndet var tilbage hos sin ejermand. Stuepigen havde allerede fået checken på det tidspunkt og var lykkelig for den.

»Jeg burde give dig den,« sagde Ernesta retfærdigt, men Heloise rystede smilende på hovedet.

»Det må jeg ikke for papa. Jeg må ikke modtage penge fra gæsterne, bortset fra mrs. Van Damme, når jeg lufter Julius. Der har han gjort en undtagelse. Du skal beholde pengene.«

Der var tusind ting, Ernesta kunne bruge dem til, og hun smilede bredt, da hun gik i gang med aftenrunden. Miss Adams og hendes følge var ude, ellers ville hun have banket på døren og takket hende personligt. I stedet lagde hun en seddel på hendes hovedpude sammen med ekstra chokolader.

Næste formiddag mindede Hugues Heloise om, at hun skulle tage en pæn kjole og fine sko på, for miss Adams ville møde hende for at sige tak, inden hun rejste. Og gæsterne skulle tjekke ud klokken tretten.

Eva Adams ringede til Hugues på hans kontor ved tolvtiden og spurgte ham, om han ville følge Heloise op til hendes suite. Han ringede til Heloise i deres lejlighed og sagde, hun skulle gøre sig klar, og det var hun, da han kom derop. Hun var iført den lyseblå smockkjole, hun havde haft på flere gange til bryllupper, hvide ankelsokker i sine Mary Jane-sko, og så havde hun bundet et silkebånd i håret. Hun så sød ud og var spændt på at møde filmstjernen igen.

Eva Adams åbnede selv døren og modtog Heloise med et stort smil. Så bøjede hun sig for at give hende et kys, mens hun sendte Heloises far et hurtigt blik hen over hendes hoved. Heloise blev lige så rød i hovedet som hendes hårfarve og så beundrende på Eva.

»Du er en dygtig pige, ved du det? Du fandt mit armbånd, Heloise. Jeg troede jeg havde mistet det for altid.« Mens hun smilede til hende, rakte hun hende en meget stor æske og en lille en. Heloise stirrede forbløffet på hende.

»Tak,« sagde hun uden at åbne nogle af æskerne. Alle der var i miss Adams suite for rundt og gjorde klar til afrejsen, hundene gøede, og et af børnene græd. Det virkede ikke som et passende tidspunkt til at pakke gaverne ud, og det så ikke ud til, at Eva forventede det, så Heloise takkede hende og gav hende et kys på kinden. Så forlod far og datter suiten og gik ned i deres lejlighed, så hun kunne pakke gaverne fra Eva Adams ud. Heloise var stadig overvældet af mødet med hende og at blive takket så overdådigt. Hun pakkede den største gave ud først, mens hendes far så til. Han var lettet over, at armbåndet var blevet fundet, så der ikke blev skandale på hotellet, fordi et kostbart smykke var forsvundet på Vendôme. Heloise havde ikke blot gjort Eva Adams en god gerning, men også sin far – og Ernesta, der fik findeløn.

Heloise flåede gavepapiret af og åbnede æsken. Der lå silkepapir øverst, og da hun fjernede det, lå der den skønneste dukke, hun nogen sinde havde set. Dukken havde det sødeste ansigt og lignede lidt Heloise. Miss Adams havde spurgt i receptionen, hvad farve hår Heloise havde, så dukken havde også rødt hår, og det var langt og silkeblødt, så Heloise kunne rede det. Dukken var smukt klædt på, og der lå en hel del ekstra tøj. Heloise tog dukken op af æsken og stirrede målløs på den. Så knugede hun den ind til sig og så på sin far, der smilende så til.

»Hvor er hun sød. Hvad skal hun hedde?«

»Eva. Jeg vil have hende med, når jeg skal på besøg hos mor.« Det var den smukkeste dukke, hun nogen sinde havde haft, og hun kunne ikke vente med at vise den til sine venner på hotellet. Det var en passende belønning til en otteårig pige. Så kom hun i tanke om den lille gave. Det var en fløjlsæske, som hun åbnede, og indeni lå et lille diamanthjerte i en kæde, og inde i hjertet var indgraveret et H for Heloise. Det blev hun endnu mere forbløffet over end dukken, og hendes far gav hende halskæden på. Hjertet var lille og passede til en pige på hendes alder, men det var en smuk og kostbar gave.

»Wow, papa!« andet kunne hun ikke finde på at sige, da hun så sig i spejlet, mens hun stadig knugede dukken ind til sig.

»Skal vi ikke gå ned i lobbyen og sige farvel til miss Adams, når hun tager af sted? Så kan du også sige tak for gaverne. Når hun er kommet hjem, kan du skrive et takkebrev til hende.« Heloise nikkede og fulgte efter ham ud af lejligheden med dukken i favnen og kæden om halsen, og kort efter var de nede i lobbyen. Så dukkede Eva Adams og hendes følge op, og Heloise gik hen til hende og takkede hende genert. Eva bøjede sig og kyssede hende igen. Hun havde armbåndet på, diamantøreringe i ørerne og en kæmpestor zobelpels på. Hun var indbegrebet af en filmstjerne, da hun fejede gennem døren ud på gaden. Paparrazzierne, der havde stået der hele ugen, gik amok, og hotellets sikkerhedsvagter hjalp Eva og hendes følge ind i de to limousiner så hurtigt som muligt. Heloise og hendes far stod på fortovet og vinkede, da de kørte væk. Så lagde han armen om sin datter, inden de gik ind på hotellet igen. Heloise strålede som en sol. Hun vidste, at hun aldrig ville glemme Eva. Da hun trådte ind i sin fars kontor, stod Jennifer og smilede til hende.

»Det var spændende, hva’? Hvad skal du lave resten af dagen?« spurgte Jennifer varmt efter at have beundret Heloises nye halskæde.

»Eva og jeg skal til bryllup i balsalen klokken tre.«

Hendes far sad ved skrivebordet. Han løftede hovedet og så alvorligt på hende. »Jeg vil ikke have, du går til bryllupsreceptioner og beder om kage eller griber buketten. Er det forstået?«

»Ja, papa.« Heloise sendte ham et stort smil. »Vi skal nok opføre os ordentligt, det lover jeg.« Og med de ord forlod hun hans kontor med dukken i favnen for at gå rundt på hotellet og vise gaverne fra Eva Adams til alle sine venner.

»Hvor var det sødt af hende,« sagde Hugues til Jennifer, da hans datter var gået. Han tænkte på, hvor smuk skuespillerinden var, og hvor sød hun havde været mod hans datter.

»Det var da kun rimeligt,« sagde Jennifer. »Det var et kostbart smykke, hun havde tabt, selv om det var forsikret.« Men hun glædede sig også over de flotte gaver, Heloise havde fået.

»Jeg må gøre et eller andet, så hun ikke render til alle de bryllupper,« sagde Hugues bekymret. »På et tidspunkt er der nogen, der klager.«

»Jeg synes, hun klarer det fint, hun er jo meget velopdragen,« forsikrede hans assistent ham om. »Hun er altid passende klædt, og så er hun simpelt hen så kær.« Det kunne han ikke være uenig med hende i.

Miriam ringede i sidste øjeblik til Hugues for at planlægge Heloises rejse til London til jul. Heloise havde været så bekymret, fordi hendes mor ikke havde ringet, men endelig gjorde hun det. Hun havde dukken med, da Hugues satte hende på flyet til London lille juleaftensdag. Det var første gang, hun skulle holde jul med sin mor, siden hun havde forladt dem for fire år siden.

Hugues var nervøs over, at hun skulle rejse, men han følte, han i det mindste burde gøre en indsats for, at hendes mor stadig kunne være til stede i hendes liv. Heloise havde jo kun én mor, selv om hun ikke var særlig engageret i sin datter. Han hadede, når Miriam gjorde deres datter ked af det eller skuffet, men det var mere af tankeløshed og selvoptagethed end bevidst ondsindethed fra hendes side. Heloise skulle være hos hende i to uger, hvis alt gik godt, og det håbede han, det ville.

Han havde ikke set sin ekskone siden skilsmissen og havde heller ikke lyst til det. Det skulle retfærdigvis siges, at hun ikke havde forlangt penge af ham, for hun tjente stadig temmelig godt som fotomodel, og så havde hun giftet sig med Greg umiddelbart efter skilsmissen. Hun havde heller ikke krævet forældremyndigheden over Heloise. Det eneste hun ønskede var Greg. Hun havde været som besat af ham, og ud fra det Hugues kunne læse sig til i pressen – hvis man kunne stole på den – så var hun det stadig. Og nu havde hun to børn med ham.

Stakkels Heloise var blevet svigtet af sin mor og lukket ude af hendes liv. Og uanset hvad Hugues gjorde eller sagde for at trøste, var det stadig som et åbent sår hos barnet. Men egoistisk set var det nemmere for ham at have Heloise for sig selv. Han havde den fulde forældremyndighed, og hvis man så bort fra smerten i Heloises øjne, når hun talte om sin mor, var det i virkeligheden, som om hun slet ingen mor havde. Det skar Hugues i hjertet, hver gang han så det.

Da flyet landede i London ventede Miriams chauffør på Heloise i en Bentley. Han sørgede for at hente hendes bagage og sludrede med hende på vejen hjem til huset i Holland Park. Heloise havde sovet under flyveturen, og i bilen sad hun med dukken på skødet. Den var til stor trøst for hende, så hun ikke var helt så nervøs.

Chaufføren fulgte hende op ad trappen til hoveddøren, hvor en butler lukkede dem ind. Han smilede til hende og førte hende ovenpå til en solfyldt dagligstue, hvor Miriam sad og ammede sin spæde søn. Hendes atten måneder gamle datter gik lidt usikkert rundt mellem et hav af legetøj.

Det var et år siden, Heloise sidst havde set sin mor, men hun havde vænnet sig til hendes nye look fra fotografierne i bladene. Der var altid billeder af Miriam i People, og Heloise gemte dem alle. Efter hun forlod Hugues, havde hun affarvet og klippet sit hår. Hun havde en række diamantringe i ørerne og tatoveringer på begge arme. Hun havde en T-shirt på og et par stramme sorte læderbukser. Hun rakte armen ud mod Heloise, mens hun stadig ammede sønnen, som Heloise ikke havde set før. Hun havde mødt sin halvsøster Arielle året før, og hun hvinede henrykt, da hun fik øje på Heloises dukke.

»Sikke en køn dukke.« Miriam smilede til hende, som om hun var en andens barn.

»Eva Adams har givet mig den. Jeg fandt hendes diamantarmbånd, som hun havde tabt, mellem nogle håndklæder,« forklarede Heloise lidt genert. Hendes mor blev mere og mere fremmed for hende for, hver gang hun de var sammen. Miriam havde erstattet hende med de to børn, hun havde fået med den mand, hun elskede. Heloise var en påmindelse om et liv og en mand, hun kun ønskede at glemme. Og Heloise havde ingen moderskikkelse at erstatte hende med, bortset fra nogle af de kvindelige medarbejdere på hotellet. Den eneste rigtige forælder, hun havde nu, var sin far. Hun elskede ham højt, men savnede at have en mor, hun kunne putte sig ind til.

Miriam bøjede sig ned og kyssede hende hen over drengens hoved. Han kiggede interesseret op på Heloise, men vendte så tilbage til brystet. Han var en buttet, glad dreng. Hans ældre søster, Arielle, kravlede op på sin mors skød og puttede sig ind til hende og sin lillebror. Der var ikke plads til Heloise i morens favn eller i hendes liv. Et øjeblik efter kom Greg ind i stuen, og han så noget overrasket ud over at finde Heloise der.

»Jeg havde helt glemt, du skulle komme,« sagde han til Heloise med sin udprægede cockney-accent. Han havde mange flere tatoveringer end Miriam, de sad så tæt, at de næsten lignede ‘ærmer’ på hans arme, og han havde jeans, T-shirt og sorte cowboystøvler på. De var begge to vidt forskellige fra alle i Heloises verden, især hendes far, selv om der nu og da boede rockstjerner på hotellet. Men nu kunne hun ikke engang forestille sig sin mor være sammen med sin far. Hun kunne ikke huske noget fra dengang, hvor de havde været gift, og de var så forskellige fra hinanden. Miriam lignede Greg, og de synes at være i dyb harmoni med hinanden.

Greg var sød mod Heloise, men hun følte sig aldrig helt tryg ved ham. Han røg konstant, talte et grimt sprog og havde næsten hele tiden en drink i hånden. Hugues havde sagt til Miriam, at han ikke ville acceptere nogen form for narko i huset, mens Heloise var hos dem, og det havde hun lovet, der ikke ville være. Men Greg røg åbenlyst hash derhjemme. Hun bad ham om at lade være under Heloises besøg, og det ville han prøve at huske, svarede han, men han havde en joint i hånden det meste af tiden.

De fejrede juleaften sammen næste aften, og hendes mor forærede hende en sort læderjakke, der var alt for stor, og et sort Chanel-ur med diamanter, som slet ikke passede til et barn på hendes alder, hvilket bare viste, hvor lidt hun kendte hende. Selv en fremmed som Eva Adams havde valgt bedre gaver til hende. Greg forærede hende en guitar, som hun ikke vidste, hvordan man skulle spille på. Første juledag besøgte de hans forældre, der boede i Wimbledon.

Og siden så Heloise ikke meget til sin mor og Greg. Han var i gang med at indspille en cd, og Miriam var med ham i studiet. Hun tog drengen med sig, så hun kunne amme ham. Heloise lod de blive hjemme sammen med barnepigen og Arielle. Når dagens indspilning var overstået, gik Greg og Miriam næsten altid i byen med hans band. Miriam ulejligede sig ikke med at tage Heloise med nogen steder, og da Hugues ringede for at høre, hvordan hun havde det, svarede hun høfligt, at hun havde det fint. Hun vidste ikke, hvad hun ellers skulle svare, for hun ville ikke være illoyal over for sin mor, som hun sjældent så og var bange for at miste helt.

Så Heloise tilbragte det meste af tiden med at lege med Arielle og med den lille Joey, når han var hjemme. Barnepigen var sød mod hende. Hun tog hende med til Harrods for at købe tøj, gik tur med hende i Hyde Park, besøgte staldene på Buckingham Palace og viste hende hestegardens vagtskifte.

Men det meste af ugen opholdt Heloise sig i huset og ønskede inderst inde, at hun var hjemme hos sin far. Hun følte sig som en gæst og ikke en, der hørte til i familien. Og de gjorde intet for at få hende til at føle sig hjemme, det skete endda, at de glemte, hun var der, indtil barnepigen mindede dem om det. Nytårsaftensdag kom Heloise op at skændes med sin mor, fordi hun fortalte Greg, hvor meget hun havde hadet at bo på hotellet, hvor kedeligt det havde været, og hvor ulideligt det havde været i de endeløse to år, Hugues havde brugt på at sætte det i stand. Det havde i det hele taget været dødssygt, og det havde Hugues også været.

»Det er ikke dødssygt, og det er papa heller ikke,« råbte Heloise uventet, og Miriam havde set overrasket på hende. Hun plejede at være så føjelig, og Heloise blev selv forbløffet over sin heftighed. »Hotellet er smukt, og det er endnu smukkere nu, og papa gør det rigtig godt.« Hun forsvarede varmt hotellet og sin far. Han arbejdede så hårdt på at gøre alt perfekt, og det syntes Heloise, det var. Det var hendes hjem, og hun kunne ikke lide, at Miriam kritiserede det over for Greg, og hun hadede, at hun kritiserede hendes far.

»Jeg kunne bare ikke lide at bo der,« forklarede Miriam. »Der var hele tiden masser af mennesker, og din far havde altid for travlt til at være sammen med mig. Sådan er det ikke med Greg.«

Tårerne vældede op i Heloises øjne. Hun brød sig ikke om, at hendes far blev kritiseret og sammenlignet med Greg. Det havde været en hård uge for hende, hvor hun havde følt sig som en fremmed i deres hus og i deres liv og med de to børn, der havde taget hendes plads i morens hjerte. Det gjorde Miriam ingen hemmelighed af, og det var tydeligt for enhver, også Heloise. Butleren og barnepigen talte diskret om, at Heloise blev holdt udenfor, men Greg og Miriam var åbenbart ligeglade, eller også var de ikke klar over det. Tjenestefolkene havde ondt af den lille pige, som de syntes var ualmindelig sød. Hun fortalte dem sjove historier om sin fars hotel.

»Jeg elsker at bo på hotellet,« sagde Heloise til sin mor, som svar på det, hun havde sagt til Greg. »De er alle sammen så søde ved mig, og der kommer en masse betydningsfulde mennesker og bor på hotellet. For eksempel Eva Adams og andre filmstjerner og senatorer, og præsidenten har også boet der engang. Og den franske præsident.« Hun ville gerne imponere dem, men det var hun godt klar over, hun ikke kunne. Intet af det, hun og hendes far gjorde, betød noget for dem. De var kun interesseret i hinanden, deres børn og dem selv.

Så løb hun grædende ind på sit værelse. Barnepigen kom ind for at trøste hende, og hun havde en kop varm chokolade med. Heloise fortalte hende om det store engelske tebord, der blev serveret på hotellet, og barnepigen sagde, at det lød dejligt, og at hun var sikker på, det var et vidunderligt hotel. Hun syntes, det var synd for den lille pige.

Heloise havde været der i ti dage, da Hugues igen ringede til hende. Han savnede hende meget, men undlod at ringe så tit for ikke at blande sig. Men denne gang blev han ked af, fordi Heloise lød så trist, da hun kom til telefonen. Han spurgte, om hun havde det sjovt, og så brast hun i gråd og sagde, at hun ville hjem. Hun følte sig ensom i sin mors hjem. Han lovede at finde ud af noget med moren og ringede til Miriam om aftenen. Hun sagde, at hun også syntes, det var en god idé, at Heloise rejste hjem, for hun havde ikke tid til at være sammen med hende. Greg var nemlig i gang med at indspille en ny cd, og hun ville gerne være sammen med ham. Hugues sagde høfligt, at det var han sikker på, Heloise ville forstå, og at hun jo også skulle gøre sig klar til skolen. Det skulle hun faktisk ikke, så det var bare en dårlig undskyldning, men Miriam indvilligede hurtigt og lovede at sætte Heloise på et fly til New York dagen efter.

Besøget havde tydeligvis været en fiasko, og Hugues var ked af det på sin datters vegne. Han længtes efter at give hende et knus. Hun var så højt elsket og så vigtig i hans liv, og så overflødig og uvedkommende i sin mors, og det var Heloise udmærket klar over. Hun var dog ikke gammel nok til at forstå, at det var en fejl hos sin mor; en alvorlig brist i hendes karakter. Hun følte det udelukkende som en afvisning og ville bare hjem. Hun hørte ikke til her, og det havde de gjort klart for hende.

Miriam kyssede hende efter morgenmaden næste morgen og ønskede hende god hjemrejse, og så kørte hun hen til studiet i Bentleyen med lille Joey i favnen. Og Greg glemte at sige farvel til hende, da han tog af sted. Butleren og barnepigen kørte Heloise til lufthavnen, og de gav hende begge to kærlige knus til afsked. Butleren forærede hende en sweater med det engelske flag på i farvede rhinsten. Den havde den rigtige størrelse, og hun var vild med den. Barnepigen gav hende en pink sweatshirt. De vinkede til hende, da hun gik gennem sikkerhedskontrollen, og hun sendte dem et stort smil, inden hun forsvandt sammen med en stewardesse, der skulle følge hende ud til flyet.

Hugues havde sørget for billet til første klasse for at glæde hende. Hun så to film under flyveturen og fik også sovet lidt. Da de landede i New York, blev hun fulgt gennem tolden ud til sin far, der ventede længselsfuldt på hende. Men inden han kunne nå at sige et ord, kastede hun sig om halsen på ham og klyngede sig til ham. Der var tårer i hendes øjne, da han så på hende, og hun hvinede af glæde og krammede ham, så han næsten blev kvalt.

Hun sagde ikke noget om sin mor under bilturen hjem. Hun ville ikke forråde hende eller være illoyal over for hende. Det ville være forkert, vidste hun. Men i det øjeblik de nåede hjem til hotellet, spurtede hun ind ad døren og så sig omkring med et kæmpestort smil. Hun så op på sin far, som om hun var kommet tilbage fra en anden planet. Hun var så glad, at hun ikke kunne holde op med at smile, da hun så alle de kendte ansigter i den verden, hun var fortrolig med og elskede, og hvor alle elskede hende. Hun var hjemme.

Kapitel 3
De næste fire år byggede Hugues videre på succesen ved at udvikle og forbedre hotellet. Det blev det foretrukne sted til fashionable bryllupper og yndlingsmål for velinformerede jet-setrejsende, politikere og statsoverhoveder. Frankrigs præsident var en af de mere hyppige gæster, såvel som den britiske premierminister, den amerikanske vicepræsident og adskillige senatorer og kongresmedlemmer. Hugues’ personale håndterede kompetent de sikkerhedsmæssige udfordringer og gjorde opholdet let for gæsterne. Ti år efter han havde købt hotellet, otte år efter han åbnede det, var Hotel Vendôme en ubestridt succes og verdenselitens yndlingshotel.
Hans privatliv ændrede sig ikke i den tid trods adskillige korte affærer, som det lykkedes ham at klemme ind mellem møder i hotelforeningen, forhandlinger med fagforeninger og overvågning af forbedringer. Heloise forblev den lysende stjerne i hans verden.
Da Heloise blev tolv år var hun stadig prinsessen af Hotel Vendôme. Hun begyndte at arbejde for Jennifer på sin fars kontor, hvor hun udførte småopgaver og arrangerede ting for hende. Hun holdt også stadig af at hjælpe floristen Jan, og når der var travlhed hos conciergerne, fandt hun oplysninger til dem, såsom adresser på restauranter og specialforretninger, som gæsterne spurgte efter. Hun nød at tilbringe det meste af sin fritid på hotellet. Hun var i en slags ingenmandsland mellem barndommen og ungdommen. Hendes interesser var stadig vendt mod hjemmet og endnu ikke rettet mod verden udenfor. Og drenge havde endnu ikke fanget hendes interesse. I hendes tilfælde var ‘hjem’ et meget interessant sted. Undertiden stod hun ved siden af sin far i lobbyen, når han tog imod betydningsfulde gæster, og da hun mødte den franske præsident, var hun heltinde på Lycèe Françaies i flere dage.
Nu og da inviterede hun et par piger fra skolen til at overnatte hos sig i lejligheden, og hendes veninder var vilde med at udforske hotellet, besøge roomservice, få sat håret hos frisøren, når hun havde tid til det, eller gå ned i spa’en, hvor de fik nogle af de små gratisprøver på cremer og shampoo og fem minutters massage, hvis de var heldige. Det var en spændende oplevelse for veninderne at tilbringe en nat på Vendôme sammen med Heloise, og det kunne endda ske, at hendes far sendte dem på shoppingtur i Rolls Roycen. Hendes veninder syntes, det var vildt fascinerende, og nogle gange kiggede de også ind til bryllupperne og de store selskaber.
Nu havde hun fået tandbøjlen af, og hun var smuk og ved at blive ganske høj. Hun havde stadig en barnlig skikkelse, krøllerne i det lange hår var væk, og hun bevægede sig som en ung plag, når hun løb ned gennem gangene. Hun var stadig tæt knyttet til sin fars assistent, Jennifer, som var en slags tante og gammel veninde, som Heloise betroede sig til i alvorlige sager. Og på den måde fik Hugues en kilde til yderligere oplysninger om, hvad der foregik i hans datters liv og hoved. Han var lettet over, at hun endnu ikke var begyndt at interessere sig for drenge, men stadig nød mere barnlige fornøjelser, selv om hendes smukke dukke fra Eva Adams forsigtigt var blevet sat på en hylde i hendes værelse for to år siden.
Hun havde ikke besøgt sin mor i London siden den mislykkede tur i julen, men hver gang Miriam var på gennemrejse i New York sammen med Greg, inviterede hun Heloise til at tilbringe en aften og en nat sammen med dem på deres hotel. I løbet af fire år havde hun set sin mor tre gange. Hun fantaserede om, hvordan livet ville have formet sig sammen med hende, hvis hendes forældre ikke var blevet skilt. Men det kunne hun slet ikke forestille sig, kun at det ville være vidunderligt at have en mor. Miriam var totalt opslugt af sin rockstjerne-mand og virkede ligeglad med Heloise og hendes liv. Kun Greg og børnene betød noget for hende. Deres to børn var da søde, men hver gang Heloise så dem, syntes hun, de var vilde og opførte sig forfærdeligt. Det sagde hun til Jennifer, men ikke til sin far. Hun var klog nok til ikke at tale med ham om Miriam. Der skød et glimt af smerte op i hans øjne blot ved lyden af hendes navn. Hun var udmærket klar over, at han tog afstand fra hende og stadig var skuffet og såret. Og Heloise var loyal over for dem begge, om end en hel del mere over for sin far. For hvert år der gik, blev hendes mor mere og mere fremmed for hende.
Heloises verden bestod af hendes far, et hotel fuld af mennesker, der elskede hende, og en mor, der åbenbart ikke gjorde det og kun dukkede op på sjældne, korte besøg, som et stjerneskud på en sommerhimmel. Heloise havde et tættere forhold til stuepigen Ernesta, floristen Jan og Jennifer, der kærligt holdt øje med hende. Og Hugues vidste, at de alle sammen var langt bedre rollemodeller for hende end hendes mor. Der havde været en historie i et af formiddagsbladene om, at Miriam havde haft en affære med en ung strandløve på et hotel i Mexico, og Greg var blevet anholdt to gange inden for samme år. Den ene gang for at være i besiddelse af marihuana under en turne i USA, og den anden for vold, da han i temmelig beruset tilstand var blevet indblandet i et slagsmål på en bar. Videoer af slagsmålet og hans anholdelse dukkede op på YouTube, som Heloise indrømmede over for Jennifer, at hun havde set. Hun havde fået øje på sin mor i mængden af bargæster, der stod i baggrunden. Hun så rædselsslagen ud, da de trak af sted med Greg, der var lagt i håndjern. Heloise syntes, det var synd for hendes mor, men ikke for Greg. Hun fortalte Jennifer, at han havde set ækel ud, og at det så ud til, at han havde givet manden et alvorligt slag i hovedet med en vodkaflaske. Det viste sig dog, at det var trommeslageren i hans band, så politianmeldelsen blev droppet. Hugues brød sig ikke om, at Miriam levede i en så modbydelig verden, men det nævnte han aldrig over for sin datter. Det mente han ville være forkert, så han overskred aldrig den grænse over for hende. Jennifer var også opmærksom på, at Miriam stadig kunne gøre ham oprevet, og at hun var en dårlig mor, men det nævnte hun heller aldrig over for Heloise. Dertil respekterede hun Hugues og Heloise alt for meget.
Hugues ønskede, at hans datter skulle have de rigtige værdier og et sundt, lykkeligt liv. Han var glad for, at hun endnu ikke var begyndt at interessere sig for drenge, stoffer og alkohol. Og skønt hun boede i ret sofistikerede omgivelser på hotellet, så sørgede han for, at hun var beskyttet og kun var sammen med dem, der havde en god indflydelse på hende. Han holdt øje med alt, hvad hun foretog sig, selv om han udadtil lod som ingenting og syntes at være mere afslappet og rolig, end han var. Hans schweiziske afstamning med de traditionelle og ret konservative værdier og ideer afspejledes i hans opdragelse af hende, selv om han selv undertiden kunne være lidt løssluppen, men dog altid diskret.
Heloise var fuldstændig uvidende om hans affærer, og sådan ønskede han, det skulle fortsætte. Han sørgede omhyggeligt for, at intet fra hans privatliv dukkede op i sladderspalterne eller andre steder, uanset hvem han gik ud med. Jennifer drillede ham med, at han var Vendômes mystiske mand. Hans diskretion gav Heloise indtryk af, at hun var den eneste kvinde i hans liv. Sådan foretrak Hugues det, for ingen af de forskellige kvinder betød noget alvorligt for ham, og han vidste, at forholdene altid kun var flygtige. Den eneste, der betød noget for ham, var Heloise, og han syntes, hun havde været igennem nok med sin mor uden også at skulle bekymre sig om de kvinder, han gik ud med.
Han havde en svaghed for kvinder i tyverne og begyndelsen af trediverne, altid smukke og glamourøse, fotomodeller, skuespillerinder, et par filmstjerner og en hovedrig arving, som han mødte på hotellet. Men han vidste, at ingen af dem i det lange løb ville være en god partner for ham, men de var underholdende at være sammen med en aften eller to. Heloise troede ikke, han havde været ude med nogen kvinder siden hendes mor. Det var en løgn, han gerne ville bevare, selv om Jennifer advarede ham om, at han en dag ville fortryde det, hvis han mødte en, han kom til at holde af. Han risikerede, at Heloise ville reagere kraftigt, fordi hun ikke var vant til, at han havde kærester. Men Hugues var ikke enig med Jennifer i hendes moderlige og søsterlige råd og sagde, at det aldrig ville ske, for han kunne ikke forestille sig at være i et fast forhold eller overhovedet forelske sig.
»Det må jeg tage mig af, hvis det sker,« sagde han vagt. »Men det skal du ikke regne med, at det gør.«
»Det gør jeg heller ikke,« svarede Jennifer med et trist smil. Hun kendte ham ud og ind. Han sørgede omhyggeligt for, at ingen kvinde kunne bryde gennem hans beskyttende panser og ind til hans hjerte.
Blandt de gode værdier, Hugues forsøgte at indpode sin datter, var ansvarlighed over for sine medmennesker til trods for deres egen bekvemme tilværelse. Han ønskede ikke, at hun skulle tro, livet kun handlede om luksus og velhavende mennesker. Og han påpegede, at de rige havde en forpligtelse til at hjælpe dem, der ikke var så heldige. Hotellet havde lige fra begyndelsen doneret en del af deres madoverskud til den lokale madbank, og det gjorde Heloise stolt af sin far.
Hugues ville have, at hun skulle vide, hvor heldig hun var, og at der var andet og mere i livet end bare at bo på et førsteklasses hotel. Hun levede i en sjælden og usædvanlig verden, men hun havde også social samvittighed. Hun arbejdede som frivillig i et suppekøkken gennem det meste af sin skoletid. Hun indsamlede på eget initiativ legetøj til det lokale brandvæsen til jul og bad hotelpersonalet om at donere det legetøj, deres børn ikke længere brugte. Hun var udmærket klar over, hvor heldig hun var, og hun var sin far taknemmelig for den tilværelse, de førte. Hun var gavmild med sine lommepenge og samlede ind til UNICEF i skolen. Verdens katastrofer, især dem, der gik ud over børn, ramte hende lige til hjertet. Selv om det kunne være svært i betragtning af deres privilegerede tilværelse, så ønskede Hugues mere end noget andet, at der skulle være balance i Heloises liv, og at hun altid skulle være bevidst om dem, der behøvede hjælp og dem, der led.
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